
A ţ i . n e 1 colţ i si j u m f - t a t e p e s e p t e m â n ; 1 . A B O N A M E N T U L p e n t r u A u s t r o - U n g a r i a : p e a n 8 fl., p e fi l u n i 4 fl. 40 cr . , p e 
p e n t r u К o m » n i a : p e a n 20 l e i , p e 6 l u n i 11 l e i , p e 3 l u n i G l e i . — U n n u m e r 20 cr . seTi 45 h u n i . — U n v o l u m :Ч С c61e 70 cr . s< 

T,a 10 p s o m p b r e 1 r a b a t . A b o n a m e n t e l e s e f a c l a e d i t o r u l V i s a r i o n R o m a n î n S i b i i u , l a c o l e c t a n t î , l a o f i c i i l e p o ş t a l i şi l a t o t e l i l 

M o r t e a l u î A s a n . 
Nuvelă istorică. 

( C o n t i n u a r e . ) 

într 'aceea ostaşii aprinseră maî multe focuri, peste 
ale căror flăcări sfârăiau cărnurile menite pentru ospăţ. 
0 masă era tinsă în cortul luî Asan şi altele multe se 
tindeau afară pe pajişte. Se aducea în burdufuri vinul, 
ce fusese luat mai nainte de prin oraşele cucerite. Când 
ospăţul era ga ta , Asan se puse la masă dimpreună cu 
Ivancu si cu celelalte căpetenii ale oştilor. Toţi erau vo-
ioşî, foţi petreceau ca la dile mari. Togmaî pe când era 
veselia la culme, pe când vinul spumega prin tote cupele, 
togmaî atuncî un ostaş întrâ în cort cu Isaaciu, care era 
îmbrăcat în cel maî pompos costum bizantin. La vederea 
celor douî, Asan, care nu cunoscea decât după nume pe 
ginerele împăratului Alecshi, se scula în picidre şi arătând 
cu mâna pe sevastrocatorul întreba: 

„Acesta cine es te?" 
„E sevastocratorul Isaaciu" — respunse ostaşul. „Eii 

Г а т prins în luptă şi vin să-1 dau în manile comandantului 
т е п . care va sci ce să facă cu densul." 

Asan bătu pe ostaş pe umăr , lăuda credinţa luî şi-î 
promise o răsplată strălucită: apoî întorcendu - se spre 
Isaaciu îî grăi astfel: 

„Bine aî venit la noi , sevastocratore. Maî adineoria 
ne găsişi cu armele în mână, când te apropiaşî de noî v 

acum ne găsescî lângă cupele cu vin. Pote că înainte de 
luptă vei ti fost tu acela, care serbai în gândul teu biru
inţa; acum după luptă o serbăm noî, că -c î aşa a plăcut 
luî Duninedeii să fiă. Mângâ ie - te , Isaacie, de sor tea, ce 
te-a ajuns. Nu escî tu cel dintâiu comandant bizantin, pe 
care noî îl ducem în triumf. Adu-ţî aminte şi de ceialalţî 
Şi cugetă, că partea lor ţi-a fost menită şi ţie. Nu cârti, 
sevastocratore. ci iea în nume de bine tot ce dă D - (leu. 
^ iuo. şedi cu noî, de te ospăteză; te voiu avea în dra
goste si te voiu căuta ca pe un ginere de împărat." 

Rostind aceste cuvinte, Asan se apropie de Isaaciu 
şi-î luâ dela cdpse sabia cea ornată cu petri scumpe. El 
dete acesta sabia vărului său Ivancu, lângă care puse pe 
sevastocratorul să şadă. Ospeţul continua apoî ca şi maî 
înainte. 

Nenorocitul Bizantin turba de măniă credendu-se 
t ra ta t cu prea multă ocară. Faţa luî se îngălbini ca căra 
şi trăda prin semne manifeste totă starea amărîtuluî său 
suflet. Atât u r a , ce avea cătră Români şi Bulgari, cât şi 
ruşinea de-a fi fost învins făceau pe acest om să se soco-
tescă cea maî ticăldsă fiinţă din lume. î î venia greu să 
şedă în rend cu nisce omenî, pe cari densul era obicinuit 
s ă - î despreţuescă numindu-î barbari. Dar nu mai avea 
încătrău. El ţinea ochii tîntitî la păment si ofta din adân-
cui inimeî sale celei chinuite. între astfel de împrejurări 
nu era nicî o mirare, decă Isaaciu blăstăma în gândul său 
ora, în care s'a născut. Ci nu era togmaî situaţiunea de 
faţă, care îl tortura mai vertos; el cugeta cu grdză la 
viitorul cel maî apropiat. Nu scia nenorocitul, ore maî 
scăpa-va cu dile din manile luî Asan. La ideia acesta îl 
treceau năduşelile morţii. El era unul din aceî omenî, 
cari nu se prea împacă cu mor tea , ci prefer să trăescă 
chiar desonoraţî, numaî să trăescă. Drept aceea Isaaciu 
încă de pe acum începea a - ş î bate capul, cum si în ce 
chip ar putea să se smulgă din ghiarele morţii. în preţul 
de răscumpărare nu punea multă speranţă, că-cî scia bine, 
că Românii şi Bulgarii sunt prea înverşunaţi asupra Bizan
tinilor. Dar Isaaciu era Grec şi unde nu putea să-î 

ajute nicî chiar aurul , acolo îşî luâ refugiul la intrigă şi 
la uneltiri. 

Cătră seră Asan şi soţii săi de arme eşiră prin ta
beră , ca să privescă la petrecerile oştireî; Isaaciu trebui 
să-î însoţescă. Şi ce maî petreceri însufleţite! Ostaşii se 



sculaseră şi eî dela ospăţ şi formând sute de grupe se 
desfătau în fel de fel de chipuri. Sunetul lmcinelor şi al 
filierelor, cântecele şi chiotele voinicilor înipleaîi aerul de 
un sgomot confus, care asurdia urechile. Horele, ce se 
trăgeau în maî multe locuri şi alergările pe întrecute cu 
caii făceau să se cutremure pământul pe şesurî şi pe coline. 
Luptele voinicesc!, precum e trânta şi harţul cu sabia şi 
cu suliţa, apoî întrecerea în fugă dădeau pe ici - colea pe
trecerilor un aspect de resboiu. Asan şi suita sa arăta 
un viiu interes asistând pe la aceste jocuri , care se păs
trau cu scumpătate ca un obiceiu moştenit din bătrâni. 
Ori pe unde se ivia vitezul comandant, era primit din 
partea oştireî cu urări entusiastice. El se arăta cu voia 
bună ca şi ceî de pe lângă densul. Numai Isaaciii era 
trist, — trist pană la desperaţiune, că-c î urările adresate 
luî Asan erau însoţite de tot felul de ocări îndreptate asu-

j pra densului. Omenii de rând maî arare ori se simt 
îndemnaţi a respecta nenorocirea în persona altuia; de 
ordinar eî nu schi decât s'o însulteze. Contrariul e un 
privilegiu, pe care numai cultura pote să-1 dea omului. 

: Dar decă Isaaciii se arăta atât de t r is t , apoî nicî 

Ivancu, care mergea alăturea cu densul , nu se părea tog
maî vesel. El, ce e drept, nu era torturat de griji, dar era 
cufundat în gânduri. Şi pentru ce? Ducea dorul Lucianei, 
pe care o iubia cu o adevărată patimă. în tot momentul 
frumosă faţă i se nălucia înaintea ochilor; era ca cum o-ar 
fi vădend aevea. Aştepta voinicul cu multă nerăbdare diua 
aceea fericită, când avea să se rentorne la Tîrnova spre 

I a revedea pe Luciana sa , pe fhtorea luî soţia. Dar acea 
di i se părea că tot fuge de densul. închipuiţi - ve pe un 
călător alergând într 'un suflet cătră acel loc, care e unica 
ţîntă a tuturor dorinţelor sale; cu cât înainteză în cale, 
cu atât i se p a r e , că se maî depărteză de densul. Ceea 
ce e pentru călător spaţiul, aceea era timpul pentru Ivancu. 
Nimic pe lume nu face depărtările în timp şi în spaţiu 
maî lungi, decât un dor, ce nu se pote potoli. 

Petrecerile în taberă se prelungiră pană pe la mîedul 
j nopţii. A doua di de dimineţă o parte a oştireî se pre

găti de rentorcere în patr ia , eră o altă parte avea să re-
mână în Macedonia pentru paza acestei provincie, pe care 
Asan n'avea de gând să o maî lase din mână. Ostaşii se 
încărcară cu pradă şi cu trofeele luate dela duşmani. Asan 
pleca înainte cu fruntea oştireî; după el veniaii captivii 
urmaţi de câ te -va sute de călăreţi şi de pedestri. Ivancu 
şedea cu Isaaciii într 'o căruţă trasă de patru cai. Sevas-
tocratorul maî prinse inimă, îndată ce se vedu liber de 
presinţa luî Asan, pe care îl uria c'o ură neîmpăcată, 
în prima di a călătoriei Isaaciii se arăta posomorit şi tăcut ; 
el vorbia forte rar şi forte puţin. Dar acesta o făcea în-
tr 'adins şi cu scop d e - a mişca compătimirea celui ce'l în-
soţia. Şi într 'adevăr dela un timp luî Ivancu începea să-î 
fiă milă de captivul său; el cerca să-1 mângâie în tot chi
pul atât cu vorba, cât şi cu o purtare blândă şi omenosă. 
Grecul astut lua cu de-amăruntul sania tuturor mişcărilor 
şi vorbelor luî Ivancu şi se puse a studia cu grijă natura 
acestui om, ca să vadă, în ce mod şi spre ce lucru s'ar 
putea servi maî bine de densul. Sevastocratorul isbuti a 
surprinde peste curând nisce slăbiciuni în caracterul văru
lui luî Asan, nisce umbre , care contrastau forte mult cu 
părţile luî cele bune; Bizantinul gâci fără multă bătaia 

de cap , că junele Român e peste măsură ambiţios si i r j . 
tabil. Ou atâta avea de o cam dată de ajuns intrigantul 
Isaaciii. O radă de speranţă începea a se şi ivi p e j n _ 
tunecatul orizon al amărîteî luî vieţi. 

A doua di sevastocratorul s'apucâ să converseze сц 
Ivancu nesfiit şi ca unul , care nu se maî gândesce mult 
la sortea sa propria. El deschise vorba în modul următor-

„După cum văd, escî înrudit cu Asan." 
„Suntem verî buni" — respunse Ivancu, eră Grecul 

menâ astfel vorba mai depar te : 
„Vestea numelui t ău , Ivanculc, a străbătut pană la 

noî; şi noue Bizantinilor ne sunt cunoscute faptele şi vite
jia ta. Pe la noî lumea te pune maî pe sus de Asan si 
de Petru şi are totă dreptatea. Dar spune-mi, te rog, ce 
rang ocupi tu la curtea verilor t ă i , cari portă singuri 
domnia peste Mesia?" 

„Sunt căpitan în oştire" — respunse Ivancu şi apoî 
maî adause: „ Afară de acesta verii mei me trămit cu solii 
pe la curţile altor domnitori ş i -mi dau o parte însemnată 

• din veniturile ţereî în schimb pentru tote serviciele mele." 
„Aşa?" — reflecta cu ironia amăgitorul Grec, a 

cărui limbă era mai înveninată, decât limba unui şearpe 
veninos. — „Va să dică, verii tăi au împărţit între denşiî 
stăpânirea, eră ţie ţ i - au lăsat numai sarcini. Ore atâta 
resplată merită nisce virtuţi ca ale tale? în alte ţerî sa 
fi încredinţat, că s'ar găsi alte recompense pentru unul, 
cum escî tu. Verii tăi, aşa socotesc eu, ar fi putut să te 
pună guvernator peste una din provinciele ţereî, ca să dea 
maî multă strălucire numelui tău." 

„La acestea mai gândesc şi eu uneori" — respunse 
Ivancu — „dară nu pot afla, din ce causă verii mei nu 
uf au înălţat la un rang maî strălucit." 

Isaaciii se prefăcea, că simte o adevărată compătimire 
pentru Ivancu; eră acesta începea acum să arete pe faţă 
un fel de resimţământ în privinţa verilor seî. Sevastocra
torul prinse inimă şi continua astfel: 

„Lucru firesc, Ivaneule! Verii tăi nu cuteză a te 
face maî mare în vre un ţinut al ţereî. Eî văd în tine 
nisce însuşiri nobile, care întrec pe ale lor; eî te sciă şi 
maî vitez, şi maî cu minte , şi maî plăcut poporului. Se 
tem cu drept cuvânt, că rădicându-te la posiţiunî maî înalte, 
aî putea să devinî periculos pentru denşiî; se tem, că po
porul s'ar da în partea ta şi ţ i - a r pune pe cap o coronă 
de rege. Atunci ce s'ar alege ore de Asan şi de Pe t ru? 
Aşa stau lucrurile, iubitul meu Ivancu. Me mir , cum de 
nu te gândiaî şi tu la unele ca a c e s t e a . . . ." 

Ivancu nu se arăta de loc nesimţitor; din contră, el 
t r ăda un deosebit interes ascultând amăgitorele vorbe ale 
captivului bizantin. Şi aceste vorbe nu erau numai dulci: 
ele tot deodată semănau cu acel vin tare şi vechia, care 
ameţesce curend pe toţ i , câţi gustă dintr'ensul. Ivancu 
începea să se clatine vădend cu ochii în credinţa şi dra
gostea, ce-o avuse pană acum cătră verii săi. 

Cu alt prilegiii Grecul mai schimba rostul; el se apuca 
să descrie în cele maî vii colori resplătirile şi onorurile, 
care se dau în Bizanţiii omenilor cu merit şi cu renume. 

„La noî" — dicea Isaaciii — „lucrurile se petrec cu 
totul altfel. Decă cine-va se distinge înaintea celor-lalţî 
prin talente şi virtuţi, meritele aceluia sunt resplătite după 
dreptate şi cuviinţă; el primesce titluri şi trăesce în strînse 
legături cu curtea împărătescă; i se asigureză multe şi 
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mari venituri; iea parte la răpitorelo petreceri ale palatului; 
e onorat şi adorat de popor şi iubit de împăratul. In scurt, 

n astfel de om e demn d e - a fi invidiat de or î -ce alţi 
muritori. Dar acesta nu se întâmplă, Ivancule, decât 
mimai la noî în Bizantin. Păcat de t ine , că n'aî avut 
parte să te nascî la noî. ca să fi altfel, decum escî!' 1 

Ivancu avea o fantasia înfocată şi sburdătore, care 
începea să-î înfăţişeze Constantinopolea ca un raiii pământesc 
plin de farmece şi de plăceri. Afară de aceea inima luî 
era supusă seducţiunilor. Bărbăţia, cu care scia să se 
împotrivescă inimicilor în luptă, îî lipsia maî cu totul, când 
era vorba să resiste amăgirilor. Arăta o tăria de fer spre. 
a înfrunta şi cele maî îngrozitore pericole, dară în faţa 
tentaţiunilor el era forte slab. Drept aceea apucăturile 
luî Isaaciii nu puteau să nu prindă la un om cu firea luî 
Ivancu. Apoî ambiţiunea încă nu maî lăsa în pace pe 
acest tinăr îndrăsneţ şi energic. El nu se mulţămia cu 
cât era. ci spera mereu să ajungă maî mult. 

în timp de câ te -va dile Grecul intrigant isbuti a 
câştiga maî de tot inima luî Ivancu; el se convinse pe 
deplin, că vărul luî Asan va ajunge o mârşavă uneltă în 
manile sale. 

în fine sosi şi diua întrăreî triumfale în Tîrnova, 
capitala de atunci a regatului româno-bulgar. Romanticul 
oraş avea de astă dată un aspect forte sărbătoresc. Des 
de dimineţă poporul, părăsind locuinţele sale împrăştiate 
pe dealuri si pe la palele dealurilor, eşia grămadă la mar
ginea capitalei, ca să primescă pe Asan cu oştirea luî 
biruitore. Locuitorii Tîrnoveî maî veduseră şi de alte dăţî 
astfel de intrări triumfale. dar cea de acum avea să fiă 
maî măreţă, decât tote. Şi etă pentru ce. Bătrânii popo
rului hotărîseră, cu învoirea luî Pe t ru , să proclame pe 
Asan rege al Româno-bulgarilor. Pe când mulţimea aştepta 
cu nerăbdare sosirea fiitoruluî Domn, carul triumfal, tras 
de patru caî albi, se ducea întru întâmpinarea luî Asan. 
în acel car se afla soţia eroului. I r ina , şi sora eî 
vitregă, Luciana. Ambele erau îmbrăcate îu cele maî fru-
raose vestminte de serbătore. Dar ce ajungea frumuseţea 
veştmintelor pe lângă aceea a chipului celor doue femei? 
Ele erau amentloue înzestrate cu cele maî alese daruri ale 
natureî: erau înalte la trup şi maestose, cu feţele înflorite 
ca nisce trandafiri, cu ochi mari şi negri, umbriţi de nisce 
sprâncene grdse şi îmbinate. 

Poporul tresăria de bucur ia . când începu să zărescă 
vârfurile suliţelor si coifurile de aramă strălucind în aurita 
lumină a sdreluî. Drumul petros. pe care purcedea oştirea, 
bubuia sub copitele cailor si pulberea se rădica în vârtejuri 
prin aer. Asan venia în frunte, sedând în carul de triumf 
cu Irina şi cu Luciana. La drepta şi la stingă luî călăriau 
ceialalţî conducători aî a rmate i , îmbrăcaţi ca si densul în 
platoşe şi purtând coifuri grele pe capetele lor. După car 
urma o samă de ostaşi cu trofeele de biruinţă. Captivii 
bizantini si restul oştireî româno-bulgare formau un şir 
atât de lung. încât nu i se zăria sfârşitul. în fruntea 
captivilor se vedea Isaaciii însoţit ele Ivancu. Bietul se-
vastocrator ţinea capul plecat în jos . că-cî umilinţa si 
ruşinea covârşise sufletul său. 

La porta oraşului Asan se opri înaintea episcopului, 
c are'l aştepta încungiurat de preoţi şi de fruntaşi. Bătrâ-
Wn-1 episcop rădica spre Asan mâna sa drepta şi după ce-î 

dete binecuvântarea prin semnul sciut, dise cătră densul 
cu voce înaltă: 

„Pe tine te-au a les , Asane, bătrânii şi boeriî acestei 
ţerî să fi rege poporului, pe care vitejia ta Га scos din 
lanţurile robiei. Purcede la sânta biserică, de primesce 
pe capul tău corona, purtată cu gloria de Shneon, de 
Mihail şi de Samuil, începătorul nâmuluî teu. Dumnedeu 
să reverse mila sa peste t ine , să donmescî norocos şi să 
măresc! ţera, să adaug! numele supuşilor tăi." 

La audul acestor cuvinte totă mulţimea prorupse în 
urări entusiastice. 

„Salutăm pe regele nostru Asan!" strigau toţi din 
tote părţile cu o gură şi cu o inimă, Români şi Bulgari 
fără deosebire. Urările ostaşilor se amestecară cu ale 
poporului şi nu maî voiau să contenescă: ecoul le repeţia 
prin stâncile dealurilor şi pe rîpoşiî ţermurî aî Jantreî. 
într 'aceea Asan se apropie de o biserică, situată la polele 
unuî deal înalt. Uşile sântului locaş se deschiseră înain
tea luî si el păşi cu umilinţă în faţa altariuluî, urmat de 
atâta mulţime, câtă putea să încapă între zidurile edificiu
lui. Episcopul ceti molitfa şi săvârşi ceremonia ungereî. 
Pe timpul acestei ceremonii ostaşii pe afară împărţiau între 
denşiî pe captivi, ca s ă - î ţină robi seu apoî s ă - î libereze 
în schimb pentru preţul de rescumpărare, cum era datina 
acelor vremi. 

După eşirea din biserică poporul şi oştirea petrecură 
pe noul rege pană la un castel , care servia de reşedinţă 
şi era situat pe costa dealului de-asupra bisericeî, unde 
avuse loc încoronarea. Un drum tăiat în petră împreuna 
castelul cu celelalte părţi ale oraşului; eră jur împrejurul 
reşedinţei se grupau în disordine locuinţele unor fruntaşi 
şeii boerî, cari aveau amestec în trebile ţereî. Drumul 
ce ducea la castel era plin îndesat de lume, care mergea 
si venia necontenit. Bătrânii , fruntaşii, preoţi i , căpitanii 
oştilor si alţi omeni din popor întraii cu grămada în castel, 
de sărutau mâna noului rege. Pintre aceştia se vedea si 
Ivancu însoţit de captivul sevastocrator, pe care nu avea 
voia să-1 lase de lângă sine. Dar în fata Ivanculuî nu se 
reflecta maî de loc bucuria generală, ce domina piir tote 
unghiurile capitalei, prin locuinţele boerilor şi prin cele 
din urmă bordee ale poporului. Grecul întărîtase din nou 
pe Ivancu asupra vărului său prin tot felul de bârfele. 
Dar apoî dragostea cea fierbinte cătră Luciana, cum nu 
făcea ore pe acest tinăr să se arete vesel şi cu voia bună ? 
S'ar pă rea . că simţirile luî începeau să se schimbe şi în 
astă privinţă. îu momentul , când Ivancu se apropia de 
Asan. să - î sărute mâna, Luciana, care şedea cu Irina în 
drepta regelui, se uita la densul ca la sore. Presinţa luî 
atât de mult răpise pe bîeta fată, încât totă fiinţa eî se 
părea într'o agitaţiune de suferinţă. Dar Ivancu strecu-
rându-se pe lângă dânsa n u - î arunca decât o căutătură 
jumătate rece , am putea dice, nepăsătore. Acesta împre
jurare nu rămase nebăgată în samă de Luciana. Etă ce 
gândia ea întru sine: „El să fiă ore? Stau să nu-1 maî 
cunosc. Ah, el nu se maî uită la mine ca de altă dată. 
Cât se pare de schimbat! Po te , că Ivancu vrea să - şî în
străineze inima de cătră mine." Aceste gânduri se încui
bară ca o cobe rea în mintea frumoseî copile. 

în castelul reşedinţei se întogmiră mari festivităţi în 
onorea dileî şi festivităţile ţinură pană cătră seră. Serbau 
însă şi locuitorii pe la casele lor şi cu dânşii dimpreună 
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serba totă oştirea. Era, în sfârşit, ea ori şi unde, când .se 
' întâmplă încoronări de Domni. 

I Dar cine era acel june , care se coboria gânditor pe 
! drumul dela castel. îndreptându-se cu paşî lini spre partea 

jj de dinjos a oraşului? Om de statură de inidioc, el părea 
i ! încă forte tinăr de ani , că - ci abia îî dase mustaţa. Cu 
I tote acestea fruntea luî încreţită şi posomorîciunea din faţă 

erau cea maî învederată dovadă, că junele se preocupa de 
j lucruri forte seriose. Era fratele maî mic a luî Ivancu, 

I; anume Mitul, care din momentul încoronăm luî Asan nu-şî 
I maî găsia odihnă şi astâmpăr. Patima ambiţiune! rodea la 
' inima luî ca un vierme neardormit. E l nutri a o ură neîm-
I păcată faţă de verii sol, pe cari- î vedea îunâlţându - se la 

:' o putere prea mare , pe când dânsul şi fratele seu Ivancu 
j trebuiau să rămână maî pe jos. El n'ar fi fost în stare 

să erte luî Asan, că-cî îndrăsnise a primi corona de rege. 
I Acela, pe care ar fi dorit Mitul să-1 vadă pe tronul roinâno-

!:' bulgar, era Ivancu, eră nu Asan. Drept aceea ambiţiosul 
jj june jurase îu cugetul seu, să facă tot ce - î va sta prin 
: putinţă pentru a resturna cât maî curând noua stare de 

! i lucruri. 
|j Ajungând la polele dealului, Mitul întâlni pe mai 
: : mulţi amici de aî săi. Trăgendu-î la o pa r t e , ca cum ar 
; fi avut să le spună ceva, el îî duse într'un loc maî părăsit 
! şi plantat cu tot felul de arbori. Aci se vârî agitat în 

midloeul lor şi începu, precum urmeză: 
,,Aţî vedut. fraţilor, ce s'a întâmplat? Asan a primit 

corona de rege , — şi pentru ce ? De bună samă, că nu 
pentru nisce merite proprie ale luî. El ş i -a însuşit luişî 

;, gloria armelor nostre şi a luat singur resplata. care s'ar 
fi cuvenit tuturor; el s'a înălţat pe laurii noştri , ca să ne 
devină stăpân. E adevărat că sunt de un sânge cu dânsul: 

ii moşul шей a fost şi moşul luî. Dară acesta nu me pote 
,; împiedeca de-a iubi mai mult ţ e r a , decât nemul, din care 

me trag. Ah, şi-mî cade cu greii, când văd pe Asan ajuns 
la o putere ca aceea, de care nu va lipsi a se folosi răii. 
Ce diceţî voî, amicii mei ? Asan rege! . . . Nu socotiţi şi 
voi, că e prea mult? ' ' 

Coialalţî tovaroşî se puseră pe gânduri. Eî ţineau 
i sincere vorbele luî Mitul şi afară de ori-ce bănuială; soco-

tiau, că mi alt ceva, ci numai iubirea cătră popor îl face 
să vorbescă asa. Nici unul dintre acei tineri nu se temea 

1 
de cugete ascunse în mintea luî Mitul, cu atât maî puţin, 
că-cî nu-1 sciaîi în desbinare cu verii lui. 

„Suferi-vom noi" — adause dânsul — „suferi-vom, 
ca Asan să-şî rădice sceptrul peste capetele nostre ? Câte 
şiroe de sânge am versat pană n e - a m smuls de sub jugul 
tiranilor din Bizantin! Acum să ne uităm cu nepăsare, 
cum chiar unul dintre noi se pregătesce a deveni tiran . . . . 
Bine-ar fi ore să facem acesta? Spuneţi voî, n 'ar fi ruşine?" 

„Aî totă dreptatea" — respunse un june Bulgar cu 
numele Dragomer. „ E u încă me t em, că Asan va deveni 
pentru noi un prea aspru stăpân. Dară cum vom putea 
să delungăm pericolul, ce ne ameninţă? Acesta să n e - o 
spunî, Mitule." 

и Alusian, un alt june român, disc: „Nu e bine, când 
un om se înalţă, cum s'a înălţat Asan. El ne-a fost povă
ţuitei' de oste şi l'am voit cu toţii. înse rege cum vom 
suferi să ne fiă? Nu-1 cunosceţî voî destul de bine? El 
e prea sumeţ, e pornit la mania; drept aceea va căuta să 

ne asuprăseă, să ne tiraniseze. Fraţilor, să fim omeni şi 
să nu ne lăsăm! A u nu pentru no! e viitorul? p j ^ 
acest viitor va fi împreunat cu robia, apoî şi acesta tot 
pentru noi va fi. Eu încă dic. să nu răbdăm îndeluno- n „ 

' ^ pe 
Asan mai mare peste noi." 

„Să ne înţelegem" — adause Simeon — „şi cu îD_ 
ţelegere lesne se fac tote. Eii socotesc, ca mâne să ne 
strîngem a casă la Mitul, ca să maî vorbim noi în de no! 
Dar ori de ce am voi să ne apucăm, un cap ne trebuesce 
fraţilor. Cine să ne fiă cap?" 

„Ivancu! Ivancu!" strigară cu toţii ca prin instinct. 
„Bine" — adause Mitul — „Ivancu să ne fiă cap Џ 

el ne va şi fi. Dară alta să ve mai spun. Pană mâne sa 
alergăm fiă-care pe la prieteni! noştri si s ă - î tragem în 
partea nostră. Mâne când ne vom întâlni, să fim maî 
mulţi , să fini maî tari şi mai cu sfat. Aşa e , fraţilor? 
Bine dic?" 

„Bine!" — respunseră ceialalţî. — Să mergem!" 
Eî întrară gânditori în oraş. în cale se întâlniră cu 

Ivancu, care plecase cu Isaaciîî, ca să-1 arunce în temniţă 
după porunca luî Asan. Ceialalţî juni salutară pe Ivancu 
şi t recură , eră Mitul se opri , apuca pe fratele seu de 
mâneca tuiiiceî si trăgendu-1 puţin mai la o parte îî şopti 
următorele cuvinte: 

„Descep tă - t e , Ivancule, şi nu maî dormi!" 
„Ce vei să dicî, frate?" 
„Yoiu să dic ceea ce am maî dis de atâtea ori : nu 

suferi, ca Asan să apuce totă puterea în manile sale!" 
„Vom vorbi mai apoî, Mitule; acum să ne căutăm 

de cale." Ivancu rosti aceste cuvinte c'un fel de amarî-
ciune. ce-î provenia din adâncul inimeî. 

Mitul alerga, să ajungă pe prietenii seî. 
Isaaciu măcar că nu înţelesese şoptele celor douî 

fraţi, bănuia totuşi, că e vorba de lucruri seriose. El în
tinse deci din nou arcul amăgirei şi pregătia o altă săgeta 
otrăvită pentru inima luî Ivancu. De-o cam dată sevasto-
cratorul tăcu, dar acostă tăcere Ivancu cerca să i-o curme 
prin tot chipul de întrebări şi îmbărbătări. într 'aceea eî 
ajunseră la temniţa menită pentru captivul bizantin. Era 
o peşteră săpată în stîncă, semănând cu o vizunia de fieră, 
mi tă şi fiorosă. O laviţă de piatră de-alungul unui părete 
era totă mobilatura eî; ba maî era încă un bolovan, pe» 
care arestaţii puteau să-1 folosescă drept căpătâiii. 0 
mică candelă era atârnată de păretele din fund, a cărei 
flacără sârbădă avea să îiilocuescă îu acest iad dulcile 
rade ale soreluî. Intrarea acestei temniţe era închisă cu 
nisce uşi massive şi păzită de străjî înarmate. 

Isaaciu vădându-se în acest loc întunecos se simţi 
cuprins de fiori. Şădând jos pe laviţa de piatră, el îşi luâ 
fruntea în palme şi începu să ofteze din adâncul inimeî. 
Ce contrast între acesta temniţă şi între palatul luî din 
Bizanţiii! Togmaî acest contrast făcea pe Isaaciu să se 
simtă sdrobit de povara sorţii sale. 

„Mângâie- te , sevastocratore" — îî (lise Ivancu. — 
„Duinnedeu te va scăpa şi dela acesta nevoia!" 

„Bucuros m'aş mângâia, Ivancule, fătul meu," — res
punse captivul — „dar mi se rumpe inima, când me gândesc 
la cei de-acasă . Simţ eu bine, că n'am s ă - î maî \'ёФ 
P u n e - t e îu locul meii, Ivancule, închipuesce-ţ i , că aî fi 
tată ca mine, că ar avea să-ţi rămână copii! orfani! O, tu 
nu sci, ce este durerea de părinte. Decă s'ar întâmpl* 
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4-1111 louiaiut dsele aicî. c e - a r ajunge .soţia mea, c e - a r 
ajunS43 ^ ' C i l ш е а г ^ е о 1 Ю Г а '• t '" 1 1* putea tu închipui, 
jvaiicule, cum e Teodora, fiica mea. den că nu te-aî putea 
mira îndestul de frumuseţile si de bunătăţile e i ! Adeverat, 
ţ e a e încă fragedă în ceea ce privesce anii , dar firea 

e fire de om întreg. Apoî cine o vede în faţă, jură că 
e din lumea acesta, că e tăiată din sore. Teodora 

al cărei chip de ănger e fără părechîă, se consideră 
în Bizantin ca cea maî mare minune omenescă. Xime nu 
pote să scie, cât îî duc dorul! Cel puţin d e - a ş vedea-o 
încă odată înainte de morte, dar nu croi). Si câte planuri 
mai urzisem pentru viitorul eî! Deja de pe acum aveam 
de gând să-î caut un mire, pe care să-1 fac nepot înipera-
tuluî Alecsiii. Şi să me 
credî, Ivancule. că unul 
ca tine ar fi fost tot de
una demn, să iea în că
sătoria pe o ncpotă de 
împărat . . . . Dar la ce 
să mai vorbim, când tote 
aii să fiă de prisos? Eu 
d'aicî cu dile n'am să 
maî scap." 

Ivancu apuca pe 
Isaaciu de mână ş i - î 
grăi înduioşit: „Nu pierde 
inima, Isaacie! Pană voiu 
trăi eu , nimic să nu te 
temî. Rabdă doue , trei 
(Iile, pană voiu isbuti a 
îndupleca pe Asan, să te ; 
erte. Mult nu vei petrece .-
în acest loc de spaima 
Dar şi pană vei fi ne\oit 
să maî petreci aicî. eu „ 
me voiu îngriji de tine м 
me voiu sili, s ă - ţ i mai 
uşurez suferinţele. Acum 
te las cu Dumnedeîî, dar 
mâne vom să ne vedem 
eră." 

Cu aceste cuvinte 
Ivancu eşi din temniţă. 
Străjile închiseră bine 
uşile şi urmară a pâzi 
locul, după cum le era 
porunca. 

Bietul Ivancu, el nicî de astă dată n'a fost în stare 
să se apere de tentaţiunt! Din acest moment gândurile 
luî începură a fi nedespărţite de o fiinţă, pe care numaî 
după nume şi din spuse o cunoscea. Teodora, nepota 
împăratului, ea va fi d'aicî înainte visul şi idealul luî. 
Luciana va fi dată uităreî , că-cî densa nu putea să facă 
pe Ivancu ginere împăratului bizantin. — 

A doua di după încoronare, Asan trăniise pe fratele 
său Petru într'un ţinut al regatului , ca să reguleze nisce 
afaceri de administraţiune: eră fratele maî mic, Ioaniciîi, 
fu trămis cu solia la Banul Craioveî, ca să - î ducă daruri 
şi o parte din trofeele bizantine. După ce maî puse la 
cale si alte trebî de ale Domniei, Asan întră în aparta

mentul soţiei sale şi găsi pe Irina stând de vorbă cu sora 
eî vitregă. Luciana. Regele se apropie de cumnata sa şi 
etă cum grăi cătră densă: 

,. Luciano, tu placi pe vărul nostru Ivancu." 
Sticla nu lăsa pe Luciana să dieă măcar un euveut; 

dar Irina respunse în locul eî : 
,, Aşa este, Asane, Luciana place pe Ivancu şi Ivancu 

o place pe densa." 
Asan urma apoî maî depar te : 
„Lasă încolo orî-ce sticlă, Luciano. Ţi-a venit si ţie 

timpul să te măriţ i ; eră pentru mine e o sântă datoria 
d e - a me gândi la fericirea ta. Maî bucuros aş fi, să te 
ve;l însoţită c'im om din sângele nemuluî meii. Spune-mi 

da r , veî să ti soţia luî 
Ivancu?" 

După o luptă cu 
sine, Luciana respunse: 

„Mî-e drag Ivancu 
şi doresc s ă - î fiu soţia." 

„Află dară , că el 
t e - a şi cerut dela mine" 
— adause Asan — „si 
ей ш'аш arătat învoit. 
Prin urmare dorinţa ta 
va fi împlinită, Luciano." 

Luciana se simţia 
cuprinsă de un farmec 
negrăit. Ea se închina 
spre Asan, îî luâ mâna 

x şi i-o sărută cu foc, mul-
•': ţămindu - î de îngrijirea 

>.'. c e - î arăta. 
;Ş Irina (lise apoî că-
C t ră soţul eî: 
• V „Aceşti douî tineri 

îţi vor păstra o vecînică 
mulţămire; eî se iubesc 
cu dragostea cea maî fier
binte si nici când n'ar fi 

•i 

fost în stare să se lase 
unul de altul. Visul lor 
cel dulce era acela d e - a 
se vedea când-va însoţiţi 
prin căsătoria. Ce feri
cire pentru denşiî! Ei nicî 
odată nu vor u i ta , că 
acesta fericire au primit-o 

Asane, şi te vor avea ca pe un 

Laura Lamoeriini (Гп.ц m S ) . 

dela t ine; eî te vor 
părinte." 

iubi, 

Eu încă voiu să le dau o dovadă despre a mea 
vor primi dela mine ca zestre cel maî frumos ţinut 

Cu atâta socotesc, că Ivancu va fi 
iubire 
din Munţii Emuluî. 
multă mit," 

Rostind aceste cuvinte, Asan se retrase într'o cameră 
din faţa castelului. 

„Acum sunt fericită!" esclamâ Luciana, privind în 
ochiî suroreî sale. „Acum Ivancu va fi al meii." 

„El încă se va fi simţind tot aşa de fericit, ca şi 
tine" — respunse Irina mulţămită. 

„Dar de una tot me mir" — adause Luciana, bân
tuită de un fel de îndoială. „Erî Ivancu a fost la noî şi 
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nu s'a apropiat de loc de mine, ca să -mî vorbeseă, precum 
făcea altă dată. Astădî sorele e sus , eV Ivancu n'a dat 
încă pe la noi. Maî înainte nu trecea măcar o d i , ca să 
nu dea faţă cu mine. S'ar părea , că Ivancu m'a uitat." 

„Cine scie ce va fi avut , de n'a putut să vină" — 
dise Irina fără nicî o grijă. „Dar fi cu răbdare , Luciano, 
că-cî nu va maî întărdia." 

„Dară când s'ar întâmpla să me părăsescă? . .« 
. „Nebună maî escî, fata mea , ce staî a vorbi! Lasă 

la o parte nisce gânduri ca acestea şi aide să vedem de 
trebile de prin casă." 

Irina apuca pe Luciana de mână şi eşi cu densa într'un 
foişor despre grădină, unde le aşteptau furca şi resboiul 
după cum era rândul acelor timpuri. (Va urma.) 

0 d i s e a. 
Fragmente din poesiile netipărite ale luî loan БагаС*). 

Mai a r a t ă - t e isteţ», 
Musa mea cea cântăreţă! 
Precum te - ai maî arătat, 
Când cântai jalea cea mare, 
A Troadeî, întru care, 
încă una n'aî cântat. 

Nu mi - aî cântat la urechîă, 
în limba nostră cea vechia, 
Remasă dela Romani; 
Derege- ţ î cordele tale, 
D e - m i cântă cu mare jale, 
Nisce patimi de mulţi ani. 

Lasă resboiul cel mare, 
Cel de dece anî, în care, 
Grecii cetatea bătea, 
Scoţencl prin foc pe Elena, 
Când o cetate, prin şena, 
Vicleşugului ardea. 

Să -mî cânţi numai cea ursită, 
Lunga cale rătăcită, 
A luî Odisevs, de când, 
Aii plecat dela Troada, 
Şi pre mare cu grămada, 
Ostaşi cu sine ducend. 

Plecând cu douespredece 
Corăbii,, prin mări a trece, 
Cu triumf la casa sa. 
Prin câte primejdii rele, 
S'au strecurat printră ele, 
Pre unde îl încursa. 

După ce fu risipită, 
Acea cetate vestită, 
De puterea Grecilor; 
Toţi regii cu biruinţă, 
S'au întors spre folosinţă, 
Spre binele terilor. 

Toţi ajunseră p'acasă, 
Numai Odisevs remase, 
Pe drum, multe pătimind: 
Luî i-au fost tot calea cruce, — 
Pe care drum să apuce, 
Nicî cârmaciul luî sciind. 

Trecend tot prin locuri rele, 
Şi necunoscute ele 
Unui vitez căletoriu, 

întâia parte. 
I -au trebuit isteţiă, 
Minte şi cu vitejia, 
Să - î fiă de ajutoriu. 

Când ostaşii luî pe mare 
Nu i-au maî dat ascultare, 
La necaz vedendu-se, 
întru desnădăjduire, 
Cădea numai în perire, 
Forte pedepsindu-se. 

Vedendu-şî el unspredece, 
Corăbii să se înece, 
Şi cu una remâind; 
Iar după una scăpare, 
Dând de alta şi maî mare, 
Tot maî multe pătimind. 

Numai cu a sa vieţă, 
La insula pădureţă 
Ogigia au scăpat ; 
Unde socotind să scape, 
Fu încungiurat de ape, 
Altă gropă i - a u săpat. 

Aicî stăpânind o zînă, 
O măestră ca stăpână, 
Cu dragoste Гай cuprins; 
Că Гай apucat în clesce, — 
Pană ce se pomenesce, 
Că densul la ea e prins. 

Acesta măestră fată, 
L'aii silit pe el îndată, 
S ă - î fui vecînic bărbat, 
Şi cu acea pregătire, 
S ă - î dea luî şi nemurire 
în şapte anî n'au scăpat. 

Acesta măestră zînă, 
O puternică stăpână, 
î-î da ş i - î făgăduia, 
Munţi de aur, — şi vieţă, 
Lungă şi tot cu dulceţă, 
Numai să şadă cu ea. 

Dar el n'au ajuns acasă, 
Decând cu oştea plecase, 
De trecuse dece anî; 
Si în drumurile sale, 
Acum i s'au pus în cale, 
Tot pîetriî şi bolovani. 

Şi acum doria el tare, 
De soţia sa. cu care 
Forte dulce aii t ră i t ; 
Şi tineră o lăsase 
în braţe cu prunc acasă; 
De aceştia au dorit. 

Destul s'au rugat s ă - l lase, 
Să se ducă el acasă; 
Dar măestră n'au voit. 
Care zînă fără milă, 
L'au ţînut pe el în silă, 
Că prea tare Гай iubit. 

E r el dorul apucându-1, 
La soţia sa cu gândul, 
Pe malul mării şedea; 
Şi cu inima amară, 
Cu ochii spre a sa ţară, 
Sgâiţî, — şi nu o vedea. 

Nicî o poştă cu scrisore, 
Nicî pasere sburătore, 
P'aicî nu se abătea ; 
Nicî afară ca să esă, 
Să potă fugi acasă, 
De acolo nu putea. 

El numai cu lacrămile, 
î - ş î stempera patimile, 
în şapte anî suspinând; 
Şi cu rugăciuni prea multe, 
Cătră ceriu, ca s ă - l asculte, 
Se ruga tot lăcrămând. 

Soţia sa cea iubită, 
De dorul luî obosită, 
în Itaca, ţara sa, 
Penelope aşteptându - 1 , 
Cu fiiu-seii si dorindu-l , 
Lacrămî amare versa. 

Că crescea băiatul tare, 
Fecior a se face mare, 
Dar fără ta tă de mic; 
în dece anî nicî o scire, 
Şi nice nădăjduire, 
N'au aflat de el nimic. 

E r maica luî cea iubită, 
De Odisevs părăsită, 
Avea maî mare necaz, 

*) Despre răposatul poet poporal loan Bărac vom vorbi pe larg cu altă ocasiune. 



Că o că suia peţitorii, 
Să n u - K Î mai vadă, cât norii, 
l'e iubitul seu viteaz. 

Că dintru acostă ţară, 
Acum mulţi se adunară, 
Cu nume de peţitori, 
La văduva cea frumosă, 
Tmeră, dar cuviosă, 
Şi eî nisce mâncători. 

Pană Tilemacli băiatul, 
Maî crescea nevinovatul, 
Ге tatăl seu aşteptând, 
Vedea, că nu e cu cale, 
Ce fac luî, şi maiceî sale 
Peţitorii ospătând. 

Şi crescând apoî maî mare, 
Tot maî multă supărare, 
Avea, că nu mai vedea, 
Pe tatăl său, să n u - î lasă, 
Să maî facă jaf la casă, 
Ci afară ca s ă - î dea. 

Eî striga, că nu maî vine, 
Că demult prin ţerî străine, 
Şi în resboiu au per i t ; 
Aşa maî bine regina, 
Să se mărite, blajina, 
Că destul au văduvit. 

Eî umbla, ca să o tragă, 
La dragoste, să-ş î alegă, 
Pe unul c e - î va plăcea, 
De bărbat, — să se mărite, 
La care vorbe votrite, 
Inţelepţesce tăcea. 

Că ea cu nădejde multă, 
De ce doria, n u - î ascultă, 
Ci cătră ceriu se ruga. 
Aşa şi Odisevs încă, 
Cu rugăciune adâncă, 
Tot asemenea striga. 

Şi ruga lor deodată, 
La ceriu aii fost ascultată; 
O rugă de şapte anî, 
Au trebuit să răsbată 
Ceriul, decă e curată, 
Să moie şi bolovani. 

Că pronia cea înaltă, 
Vrând s'adune la olaltă, 
Tote întocmelele, 
De treî părţi va să adune 
Pornirile cele bune, 
Tote rânduelele. 

Şi pe Calipso de frică, 
O face de ea îşi strică, 
Planul ce s i-Гай făcut, 
Şi pe Odisevs să-1 lase, 
Ca să se ducă acasă: 
Să-ş î lasă ce i - aii plăcut. 

E r Tilemacli deodată, 
Dacă doresce pe tată, 
Să - î caute urmele ; 
Peţitorii să lipsescă, 

Dela casa cea regăsea, 
Goniţi cu tăciunele. 

Că eî şed în silnicia, 
Cu multă obrăznicia, 
Să mănânce, şi să bea. 
Dă- l e , săracă regină! 
De mai al vin şi făină, 
Cărnuri de vel maî avea. 

Că eî îşî petrec în fală, 
Că n'aii nicî o rânduelă, 
Şi vor a te jăfui; 
însă Ia acesta casă, 
S'ar cădea să n u - î maî lasă, 
A n u - î maî îngădui. 

Că gurile lor răsună, 
Cu ocări de împreună 
Tot în bătaia de joc. 
Vor numaî să mistuescă, 
Acostă casă regescă, 
Să o arză ca cu foc. 

Când striga eî cu ocară, 
Etă aii sosit afară, 
Un tinăr prea mângăios, 
Cu suliţa strălucită, 
Şi pavăza aurită, 
Cu coif si 'mbrăcat frumos. 

Esind Tilemacli să-1 vadă, 
Plecat bine'l cuvinteză, 
Ca pe un bun - voitoriă; 
Şi Гай poftit într'o casă, 
Unde numaî luî îî lasă, 
Loc ca la un călătoria. 

Şi aii poruncit în grabă, 
La o slujnică de trebă, 
Din tote feciorele, 
în cinste şi omenia, 
Cu lighianul să viă, 
S ă - î spele piciorele: 

Cu ştergariii să i - l e ştergă, 
Apoî alta, ca să mergă, 
Să pue masa cinstit, 
Ca să-1 ospăteze bine, 
Să - î spue apoi, de cine 
Densul s'au învrednicit. 

Eu sunt Mentis, îî respunde. 
Din Pafos, pe care unde, 
Ancbialul m'au născut. 
Am corabia legată, 
Cu nisce marfă schimbată. 
La malul cel cunoscut. 

Sciu pe vrednicul tău tată, 
Voiam să-1 maî văii odată. 
Dar încă n'aii maî sosit. 
Că unde se află densul, 
închis, îl supără plânsul, 
Căsnindu - se obosit. 

Cât semăna el cu tine, 
Par ' că grăesce cu mine, 
După chipul, care -1 aî ; 
Dar asa să ti se scie, 
Că dup'a mea prorociă, 

De faţa luî vei să dai. 
Că mie mi se arată, 

Cum că vrednicul tău tată, 
într 'o insulă-î încins: 
E încungiurat cu ape, 
Şi n u - l lasă ca să scape, 
N'au putu t , că v'ar fi scris. 

Rugăciunea să v'alerge, 
Pană porunca va merge, 
Cu străşnicia de sus: 
Să potă veni acasă, 
Şi de acolo să esă. 
Ей acesta ţ i - am adus. 

Moşul tău încă nu sade, 
Aici după cum se cade; 
La o grădină s'au tras. 
Ve mănâncă peţitorii; 
Vedî, cum ucid mâncătorii, 
Dobitocul cel maî gras. 

De unde sunt? Că sunt glotă! 
Ve mănâncă casa totă, 
După câţi s'au adunat, 
I-au respuns Tilemacli: dară 
Mai sunt eî si pre afară; 
Un jaf forte minunat! 

Maica mea în multe rânduri, 
S'au luat cu eî de gânduri, 
Ce respuns să le maî dea: 
Din tote ţinuturile. 
Şi din tote târgurile, 
Tot aicî de a-î vedea. 

Aşa dar — străinul clisă — 
Uşa le e prea deschisă'. 
Tatăl tău când i -a r vedea, 
Supt a luî puternicia, 
Şi supt a luî vitejia, 
Gândesc, că toţî ar cădea. 

Ей te sfătuesc pre tine, 
Scolă, gă tesce- te bine, 
Să te duci să cercetezi, 
La Nestor , la Menelae; 
Nu şedea tot în odae! 
Să - î întrebi şi ca să vedî. 

Că eî au plecat odată, 
Dela foc cu al tău tată, 
Şi la olaltă fiind; 
Şi după cum se vestesce, 
Cum că unde zăbovesce, 
Maî bine vor ti sciind. 

Ascultă - me , dulce frate! 
Că te las cu sănătate, 
Să-mî văd de corabia. 
Mergi, că nu-ţî stă calea cruce, 
Nicî singur nu te vei duce; 
Să sborî ca o vrabia. 

Şi luându-şî sănătate, 
Acel plin de bunătate, 
Po te , ca ânger avi fost; 
Că dup'a luî prorociă 
Se vedea, că multe scie. 
Tote le scia de rost. 



Tilemach plin de simţire. 
S'au apucat de gătirc, 
De a se călători, 
Corabia să - şî tocmescă, 
Şi cu fire vitejescă 
începu a se 'ntări. 

însă el află cu cale, 
Să n u - î spue maicii sale, 
Sciind . că nu -1 va lăsa. 
Dar s'au tăinuit maî bine, 
De a se găti pro sine, 
Cu bătrâna doica sa. 

Tilemach se 'nbărbătasă, 
Şi la peţitori în casă, 
Aii întrat. ş'apoî le-ai i dis: 
Că el acum nu maî pote 
Iiăbda, ci va de a - î scoto, 
Cătră drumul cel deschis. 

Er eî fără do zăbavă, 
S'au sculat tot cu gâlcevă 
îndărătnicindu- se. 
Aşa i-aii lăsat în pace, 
Va vedea el ce va face, 
Tot de drum găt indu-se . 

Şi avându-şî lângă sine 
Om, ca s ă - l păzăscă bine, 
în corabia s'au pus, 
Ne luându - şî diua bună; 
Cu Mentor de împreună 
în vreme lină s'aii dus. 

Ventul bun şi Marea lină, 
Cu vremea forte senină, 
S'au dus pe apă cântând; 
Şi în dile puţintele, 
S'aii dus fără bântuele, 
Pe loc la Pylia stând. 

Unde tocina lângă Mare, 
Se făcea o jertfă mare, 
Cum Nestor au poruncit. 
Aii eşit şi el afară, 
Şi unde se adunară, 
Cu eî s'aii împărtăşit. 

Deci la Nestor cel cuminte, 
Eşîud denşiî înainte. 
Plecaţi i s'aii închinat; 
Şi pe Tilemach vedendu-1 
Nestor, ş'apoî cunoscendu-l, 
Că cui şî - aii asemănat, 

De părerea luî cea bună, 
Cu fiii săi împreună, 
Tot dulce Гай sărutat ; 
Puindu-î pe eî la masă, 
Pe care o aşădasă, 
Prea bine i-aii ospătat. 

Pisistrat ca pe un frate, 
Iubindu-1 din bunătate, 
Acel maî mare fecior 
A luî Nestor, ospătându-1, 
Şi prin tot locul purtându-1, 
L'aîi cinstit el binişor. 

Apoi deşchiilendu - şî gura, El s'aii întors să apuce, 
Tilemach cu iivăţâtura. Alt drum, er ей a me duce, 
Celui ce Гай îndemnat. într'acolo n'am voit; 
Şi cu aceste cuvinte. Ci pe la Lesbos o bună 
Cătră Nestor cel cuminte, Cale aflând împreună. 
Frumos i s'au închinat: Acasă ni'ani pomenit. 

O Domnul meu, înţelepte! Ceialalţî se risipiră, 
Decă sunt legile drepte. Care încătrăii porniră, 
De ce nu se potrivesc? Şi nicî nu i -ani maî vădut. 
Decând aî fost deodată, Unii dând în drumuri grele, 
La resboiîi cu al meii tată. Şi alţii într 'alte rele, 
Pe care nu -1 maî găsesc. — Şi primejdii aii cădut. 

Ce l'aî făcut ? unde este ? Că Agamemnon sărmanul, 
Că noî n'avem nici o veste. I - a u fost acasă duşmanul, 
Şi nu seini ce s'aii făcut. Că Egist Гай omorît. 
Am venit, că sci maî bine: Iubitul reginiî sale 
îmbuneză-me pre mine. La o cină fără cale 
Aşa me rog! — şî - au tăcut. Din scaun Гай oborît. 

Că Гай pornit lacrăniile. Că Clitemnestra regina. 
Si siinţindu-î patimile. însuşi ea aii fost pricina, 
Nestor aşa i-aii răspuns: Că pe Egist Гай iubit; 
( ) . fiiule ! cu ce jale. Decând eram noî la oste, 
î - ţ î sunt cuvintele tale. Dăduse cu dânsul coste, 
De inima mi-aii pătruns. Şi aşa s'aii fost vorbit. 

Că unde-mi aduc aminte, Dar apoi venind acasă 
De vrednicul teii părinte, Orest, — el ca să nu-ş î lasă, 
Şi cât resboiu am avut, Tronul său batjocorit, 
Şi câţî viteji la olaltă. Şi pe tatăl săli de mână 
Şî - au versat sângele baltă, Tâlhărescă si păgână. 
Şi vieţa s i-ai i perdut, Fără de vină peri t ; 

Dece ani batond Troada, Că Orest atunci venisă, 
Tărdiu câştigasem prada, Din Atina şi gasisă, 
Şi destule am şi tras. Pe Egist rău stăpânind; 
Numai vrednicul tău tată, L'aii tras în jos cu urgia, 
O-ai i gâeit'o deodată, L'au tăiat cu vrednicia, 
Să dăm de câştigul gras. Cu isbândâ biruind. 

Atât o gâcia maî bine, Pe atunci se aşedasă, 
Că se 'nţelegea cu mine, Şi Menelae acasă; 
Pană când am biruit. Să te duci a-1 întreba: 
Cu înţelepciune mare, Că va fi sciind maî bine 
Pre aceea cetate tare De tatăl teii, decât mine, 
O - a m ars şi o -am prăpădit. Să - ţ i spue: vine, seu ba? 

Şi scoţând noî sănătosă Nestor aşa sfătuindu-1, 
Pe Elena cea frumosă. Si multe (Iile oprindu-l , 
Menelae o -au luat, La sine a zăbovi. 
Şi el de părere bună. Cu fiiî seî să-s î petrecă, 
Cu densa de împreună. Şi voia bună să - şî facă, 
Paguba sa sî-ai i aflat. Ca s ă - ş î potă potrivi. 

Agamemnon poruncise, Er după dile maî multe. 
Jertfă, care se gătise. Voind Nestor să -1 asculte. 
Ca să o aştepte to ţ i : I-aii dat si el ajutoriiî, 
N'au fost renduelî deştepte. De s'au dus la Menelae. 
Că ceialalţî să aştepte. ('el ce au fost în bătae 
N'au voit ca nisce soţi. Temei pricinuitorul. 

Ci ş i - au stricat rândurile. Că luî Paris îi furase, 
împărţind câştigurile, Pe Elena cea frumosă. 
15a eî s'au şi învrăşbit. Frumosă fruntaşelor: 
Yedând vrednicul teii tată, Şi pentru a eî iubire, 
Gâlcâva neaşteptată, Prea mulţi ş i - au aflat perire, 
Forte tare s'au scârbit. Şi "ngroparea oscior. 

(Va urma.) 
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C e r c h e z i i . * ) 
Xuinirea de C e r c h e z i seu Cii'casianî se pare a fi 

j e orj<fiue turcesca. în limba lor naţională Cerchezii se 
numesc A d i g e . l 'atria acestui popor es te , seu maî bine 
( l j s . a fost Caucasul occidental, numit Cerchezia si Circasia, 
un t ' m l f • f a r e constă din munţi si din podeie de munţi. 
Te'ra presintă pe icî- colea si nisce şesurî forte roditdre, 
pei'curse de un mare număr de riurî si păraie; cultura 
pământului înse nu prea înfioresce, de dre-ce locuitorii se 
ocupă maî mult cu economia de vite. Catena principală 
a Caucasuluî. care formeză frontiera ţereî despre mîadădi-
apus. precum şi unele ramuri nordice ale aceluia, conţin 
vine metalice forte bogate , care înse maî de loc n'au fost 
esploatate. Productele ţinutului sunt maî ales grâul, secara, 
ordul. meiul, tutunul , diferite pdnie şi legumi. Cestele 
munţilor, văile şi malurile riurilor sunt acoperite de cu-
presî, platani, uhnî, bradî, arini, plopi ect. Dintre animale 
sălbatice se găsesc prin aceste locuri mistreţi, cerbi, capre 
sălbatice, autilopî tataricî. numiţi saiga şi oia sălbatică seu 
argali. intre animalele de casă cel dintâiu loc îl ţin taurii, 
cari se prind în jug şi eseeleză priutr 'un mers iute si prin 
răbduriâ; caii şi asinii se găsesc în număr mare. Oile 
sunt de un soiu deosebit. Caii de munte se disting prin 
frumuseţe, prin infime şi răbduriă. 

Cerchezii aparţin familiei tartarice. Despre forma 
trupului şi despre fisionomia lor scriitorii emit păreri di
ferite. Pallas ne spune. că Cerchezii sunt peste tot fru
moşi, marî , macri . dară forte târî , subţirei şi cu piciore 
mici; femeile în genere nu sunt frumose: de ordinar ele 
a u părul întunecat, uneori roşu. Kiaproth ne înfâţişeză pe 
Cerchezi cu părul de ordinar brunet , cu faţa lungureţă. 
cu nasul mărunt şi oblu. cu formele trupului forte elegante. 
După „Ausland," ei sunt marî şi sveiţî, aii capul oval, 
nasul subţiat, dar nu prea lung, părul şi barba negre, 
ochii asemenea negri si cam adâncaţi. Alţii, în tine, dic, 
că pielea femeilor este a lbă- rumenă , er' a bărbaţilor bate 
mai mult în galbin. 

Bărbaţii portă un vestmânt dintr'o materia seină; 
acest vestmânt, care ajunge pană dinjos de genunchi, are 
mânecile largi şi se încinge c'un brâu. Pe piept ei portă 
îu drepta si în stingă câte un şir de patrone, închise în 
nisce cutiuţe de lemn seu de os. Pe supt vestmântul cel 
lung află şi un caftan maî scurt , de lână. de bumbac 
ş e i i chiar de mătăsii: pe supt caftan se mai portă şi o 
vestă de bumbac. Cidreciî. făcuţi din materia de lână. 
sunt strimţi. Acoperemeutul capului ii formeză o căciulă 
(lin piele de oie: încălţămintea constă din eisme cu nisce 
tuvecuii. cari ajuny numai pană dinsus de glesne. Femeile 
m c ă se îmbracă pe deasupra c'un vestmânt lung pe dede-
s u p t c'un caftan, eră picidrele lor sunt acoperite de pan
talon; largi. Omenii avuţi se îmbracă în stofe de matasă 

de atlas, provedute cu broderii scumpe. 
Bărbaţii u m b l ă tot înarmări, si anume cu pusei, cu 

S i lbfi. cu pisicile şi eu paloşe, in caracterul poporului se 
wtânipinâ cele maî opuse însuşiri: Cerchezul pe de o parte 
e vitâz, resolut. ospitalier, cu respect cătră ceî bătrâni: 

dtr 
') \ e d l I .e^k'onul a.e con\er>;Uuinc de Maver; Spr.ichstămme 

«uropaischen Tbrkci • 
d e r Halkan, de K. Kanitz. 

1.. Diefenbach; Donau - Bul^arien und 

pe de altă pa r t e , el e uşor la minte, fals, lacom şi 
hoţoman. 

Familiile cercheze petrec în nisce locuinţe simple; 
de cele maî multe ori acele locuinţe sunt făcute din îngră
dituri, lipite cu pământ, Tatăl de familia se consideră ca 
domn absolut în cercul alor săi. Până când trăesce el, 
fiii nu se depărtăză din apropierea luî. Finii cel maî mare 
mostenesce curtea si mai totă averea miscătore; ceialaltî 
membri aî familiei se pun adese ori sub patronarea luî. 
Căsătoria se face prin alegere liberă; miresa e dusă pe 
sub ascuns din casa părintescă; maî tărdiii după nuntă se 
dă şi zestrea togmită, anume din partea bărbatului. Posi-
ţiunea femeilor cercheze e cu mult maî favorabilă decât a 
celorlalte femei din orient. 

Limba Cerchezilor, pe care unii vor să o derive din 
familia indogermană, e despărţită în maî multe dialecte şi 
amestecată cu vorbe tartarice. De când cu Introducerea 
islamului, limba arabică a câştigat teren pintre Cerchezi. 
Prin unele ţinuturi s'au înfiinţat scole religionare, în care 
se învaţă arăbesce şi se tălmăcesce coranul. Locuitorii 
părţilor de nord au început să înţelegă şi să vorbescă 
limba ruseseă. Litere pentru scrierea limbeî cercheze 
nu esista şi prin urmare nu pote fi vorba de literatură 
naţională. Istoria poporului se conservă prin tradiţiunî, 
eră ca representanţî aî ştiinţei se consideră tălmăcitorii 
de visuri, cunoscătorii de basne şi ceî ce se pretind proo
roci. Faptele şi gloria străbunilor se cântă de un fel de 
bardi naţionali. 

Ileligiunea Cerchezilor e un amestec din mohameda-
nism, creştinism şi păgânism. în secolul al 13-lea eî aii 
fost în parte convertiţi la creştinism; dară cu năvălirea 
Tartarilor se introduse apoî şi mohamedanismul. Peste tot 
mohaniedanî sunt maî cu deosebire căpeteniile şi fruntaşii; 
poporul confeseză o credinţă, în care se întâmpină şi tra
diţiunî creştineşti şi păgâne. Sistemul religios întemeiat 
maî (fr curând prin Ka.fi Mullah şi prin Şamil nu e decât 
o restauraţiune a credinţelor din secolul al !)-lea şi al 10-ea. 

Poporaţiuuea e împărţita în 4 clase şi anume: 1-a 
clasa principilor, 2-a clasa cavalerilor, 3-a clasa omenilor 
liberi si 4-a clasa sclavilor. Sclavii sunt maî ales urmaşii 
captivilor clin diferite resboie, precum şi acei indigeni, 
cari au fost anume osândiţi la starea de sclavi. 

Cerchezii nu au oraşe; sate, cum ni le închipuim noî 
Europenii. încă nu sunt , decât forte puţine. Singuraticele 
locuinţe se aflu în marc distanţă unele de altele şi fiă-caro 
formeză pentru sine o comunitate de familia (juneh). O 
sută de juneh formeză un fel de canton (junehis), care se 
administreză în mod republican prin dece representanţî. 
Maî multe cantone se întrunesc apoî într'o corporaţiune 
maî mare. Un alt soiu de comunităţi formeză aşa numi
tele t o v ă r o s i i (t leuş), care constau seii numai din câte 
o singură clasă socială, său apoi dintr'un amestec de maî 
multe clase. 

Afacerile dinlăîntru se regule'ză prin adunări generali, 
care complaneză şi neînţelegerile ivite. Legi scrise nu 
esista. Pe unde s'a Introdus islamul, coranul se consideră 
ca cea dintâiu autoritate în drept. Pedepsa de morte se 
aplică maî r a r . decât pedepsele cu bani. Decă un osândit 
nu e în stare, să plăteseă banii, atunci el se vinde ca sclav. 
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Cele maî însemnate seminţii cercheze sunt următo-
re le : Locuitorii Cahardeî mari şi Cahardeî mici, ca la 
37,000 cu toţii; Şapsugiî, 160,000 la numer; Natuhaşziî 
seu Natchonaciî, 20,000; Abadchesiî, 40,000 de capete. 
Aceste seminţii constau erăşî din maî multe grupe maî 
mici, care portă diferite numiri. 

Cerchezii apar deja în anticitate ca piraţ i , sub nu
mirea de s y c h î . în secolul al 13-lea d. Chr. Cerchezii 
aii fost supuşi de regii Georgieî şi au trebuit , să tracă la 
creştinism. în anul 1424 eî deveniră erăşî independenţi. 
Est indendu-se apoî preste şesurile de pe lângă Marea 
Asovică, Cerchezii veniră în conflict cu Tătarii crimenî. 
Chanul acestora începu să asuprăseă rău pe muntenii din 
Caucas. Cerchezii recunoscură de bună voia suveranitatea 
Ţarului rusesc Iwan Yasilievicî, care le dete ajutor contra 
Tătarilor. Dară şi după aceea Chaniî Tătarilor nu lăsară 
pe Cerchezi în pace. Numaî în anul 1705 Cerchezii putură 
să scape de asupriri. După pacea dela Cuciuc-Cainardji Rusia 
ajunse stăpână peste cele doue Cabarde. De atunci influinţă 
rusescă deveni tot mai simţită prin ţinuturile Caucasuluî. 
în anul 1785 Porta otomană trămise pe dervişul Şeich-
Mansur, să indemne la revoltă pe Cecenţiî de pe lângă Sunşa. 
Acest derviş întorse la islam pe mai multe seminţii cer
cheze. Devenind Georgia provincia rusescă (1796), Rusia 
începu să se gândescă şi la alte cuceriri prin părţile acelea-
Pe la începutul secolului de faţă Turcii fanatisau pe Cer
chezi asupra Ruşilor şi de atunci Cerchezi năvăliră de 
repeţite orî pe pământ rusesc. în anul 1824 maî multe 
seminţii cercheze jurară Sultanului credinţă. La 1829 Ruşii 
luară Anapa. Acum Rusia avea un pretest d e - a purcede 
maî resolută încontra vecinilor seî Cerchezi. Generalii 
Paskievicî, Emanuel şi Rosen au fost însărcinaţi pe rând 
cu supunerea poporelor din munţii Caucasuluî. în anul 
1834 acesta însărcinare s'a dat generalului Weliaminov; 
dar nicî acesta, nicî următorul seu Sasz nu obţinu resulta-
tele dorite. în anul 1843 Şamil chîămâ pe Cerchezi la 
arme încontra Ruşilor. Supt comanda acestui cap resolut 
mai tote poporele muntene se prăvăliră în resboiu. Itusia 
perdu unele părţi de teritor şi se vădu nevoită a lua din 
nou ofensiva. în anul 1850 Şamil era stăpân peste Caucas 
dela Marea caspică pană la Marea negră; eră 1851 un alt 
căpitan, anume Mohamed Amin, domina ţermuriî Măreî 
negre cu o armată de 30,000 de omeni. Pe timpul răs-
boiuluî din Crimeea Cerchezii operau cu Turcii contra 
Ruşilor. Dară curând după aceea se iviră desbinărî între 
muntenii din Caucas. în anul 1856 luâ comanda supremă 
în Caucas principele rus Barjatinski. De atunci ofensiva 
rusescă începu a obţinea succese maî mulţămitore şi planul 
de cucerire mergea cum se cade. în anul 1857 principele 
Orbeliani bătu pe Şamil într'o luptă hotărîtore. Ruşiî 
înaintară şi se întăriră în interiorul terilor inimice. Douî 
anî maî tărdiu a fost silit să se închine şi Mohamed 
Amin cu fruntaşii Abadsechilor. Cu atâta resboiul era ca 
şi terminat. Totuşi mai râmaseră unele seminţii nesupuse. 
Acestea se maî ţinură pană la anul 1862. în luna luî 
Noemvre din acel an marele-duce Mihail a fost numit gu
vernator general în Transcaucasia şi densul continua res
boiul după un alt plan. O deputaţiune de Cerchezi merge 
la Londra şi reclamă întrevenirea puterilor europene în
contra Rusiei, dar fără nici un folos. Porta otomană încă 
nu se află în posiţiune d e - a da vre-un ajutor. în tot de

cursul anului 1862 Ruşii se luptară cu noroc, deşi în f r i l n 

tea Cerchezilor se puseseră conducători englezi şi poloni 
în 2 juniu. 1863 marele-duce Mihail trămise Ţarului urmă. 
tdrea depeşă: ,,Am fericirea de-a gratula Majestăţiî vostre 
pentru terminarea gloriosului resboiu —• în timpul de faţă 
nu mai esistă în Caucas un singur popor nesupus." бирц. 
nerea Caucasuluî s'a serbat în tot imperiul rusesc cu rugă
ciuni de biruinţă si de multămire. 

La 14 aprile 1864, când capii Cerchezilor veniră să 
se închine marelui-duce în Sotscha, acesta le făcu urmă-
torea declaraţiune: toţi Cerchezii, cari în termin de o lună 
nu vor li pribegit din ţeră, se vor trata ca prisonierî. în 
urma acestei declaraţiunî emigraţiunea Cerchezilor spre 
Asia mică se continua în măsură şi maî considerabilă, 
decât la început. Acesta emigraţiune începuse adecă din 
februariii 1864. Poporele muntene se coboriau în lungi 
caravane din locuinţele lor şi se îndreptau spre malurile 
Mării negre. Toţî se revărsară pe teritoriul Asiei mici, 
căutând adăpost în Samsun, Sinope şi Trapezunt. în de
cursul erneî şi primăvereî anului 1864 aii emigrat 236,718 
persone, dintre acestea 61,395 cu ajutorul Ruşilor. Acesta 
împrejurare făcea Porţii multă bătaia de cap, căci guvernul 
otoman nu avusese timp de-a pregăti un plan de colonisa-
ţiune. Emigraţii, afară de acesta, erau lipsiţi de midlocele 
de traiu şi trebuiau ajutaţi de p e - o di pe alta. Eî se 
bolnăviaii cu sutele şi zăceau ca vaî de eî prin porturile 
Măr i i -negre , şi muriau cu grămada. 

Emigraţiunea Cerchezilor din Caucas începuse încă 
în anul 1855. Pană la 1863 emigraseră deja 80,000 omeni; 
alte 60,000 au emigrat în 1863 nemidlocit înainte de 
supunerea Caucasuluî. Adăugând pe emigraţii din 1864, 
suma totală se urcă la cifra de 400,000 persone de ambele 
secse. 

Pană în luna luî Iuliu 1864 întrară în Europa 40,000 
de Familii cercheze. Guvernul turcesc le împărţi în modul 
următor: el trămise 6000 la Adrianopole şi Eslimie, 13,000 
în pasalîcurile Silistrieî ş i -a l Vidinuluî, 12,000 în provin
ciile Niş şi Sofia şi 10,000 la Sistov, Nicopoli, Rusciuc şi 
în Dobrogea. Desbarcarea Cerchezilor prin schelele Du
nărei nu s'a sfârşit decât în luna luî August. Bulgarii au 
fost îndatoraţi de guvern, să clădâscă locuinţe pentru acestî 
colonişti. Porta dete Cerchezilor pământuri de-ale statului 
cu scop, de - a forma din eî o nouă clasă de agricultori, 
îndeşer t ! Cerchezilor nu le place să muncescă. Eî prefer 
a trăi în trândăvia şi a - ş î procura subsistinţa prin jafuri 
şi prin furt. Vaî de bieţii creştini! Averea lor dela 1864 
nu maî era sigură despre coloniştii asiatici. Cerchezul se 
crede îndreptăţit a fura orî şi de unde cele c e - î trebuesc 
pnntru traiu. Acestî barbar i , lipsiţi de totă cultura, aii 
făcut Porţii bune servicie; în timp de pace eî formeză ca 
o stavilă naturală în ceea ce privesce apropierea Slavilor 
de dincoce de ceî de dincolo de Timok; în timp de res
boiu eî dau Otomanilor un însemnat contingent de călăreţi-

în ţinuturile caucasice, părăsite de Cerchezi, Rusia 
încă din anul 1864 a început să coloniseze Cazaci. 

De 
atunci opera colonisaţiuneî se continuă în mod sistematic. 
Mii de familii alergă din Armenia în Caucasia rusescă; -
sute de familii alergă acolo din Rusia europenă, Coloniştii 
obţîn din partea guvernului rusesc tot felul de avantagîei 
care încurăgeză mereu şi pe alţii să urmeze esemplului-
Peste curând ţinuturile Caucasuluî vor fi cu desăvârşire 
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rusite, de o re -ce şi indigenii, carî au maî rămas acolo, 
încep sa adopteze graiul şi obiceiele rusescî. Cerchezii 
rămaşi în unele ţinuturi sul» stăpânire rusescă vor primi 
cu timpul creştinismul şi se vor desnaţionalisa; de o cam-
dată el nu se prea arată supuşi credincioşi. Lucru firesc! 
Libertatea perdută nu se şterge aşa lesne din memoria 
poporelor. 

Ilustraţiunea nostră de astădî fvedî pag. 107) înfatj 
şăză portretul unuî conducător de Cerchezi din munt'î 
Caucasuluî. Hadji Murtuz Molia Razi încă a luat parte 
la răsboiul de libertate purtat încontra Rusiei; el s 'a lup. 
tat cu vitejia în fruntea unei seminţii cercheze, dar nicj 
el n 'a putut isprăvi maî mult , decât ceialalţî căpitani соц-
timpuranî cu densul. 

V a r i e t ă ţ i . 
Contesa Laura Lamoertini. In vara anului cura tor s'a pre-

sentat la tribunalul din Roma un proces din cele mai interesante. Pe 
când fraţii vestitului cardinal A. Antonelli se înfăţişară ca moştenitori 
ai celor 18 milione franci, remase după unchiul lor, Ctă că se găsi şi 
o femeia, care pretindea o parte din averea rcposatulut prelat. Kra 
Laura Lambertini, o nevastă tincră, al cărei portret se pote vedea în 
numeral de astădî al fdiei nostre, la pag. 101 . Dânsa produse la tri
bunal tot felul de documente, prin care probezâ pe deplin, că este chiar 
fiica rcposatuluî cardinal. Mama Laurel e o damă engleză din clasa 
înaltei aristocraţii. Contesa Lambertini s'a născut la anul 1855 şi a fost 
crescută de o femeia, anume Marconi, pe spesele ilustrului cardinal. 
Antonelli iubia torte mult pe fiica sa naturala şi făcea mari jertfe în bani 
pentru densa; Laura, ai cărei portret figura în albumul cardinalului, 
cerceta adeseori pe tatăl et in Vatican. Însuşi Antonelli a stăruit, ca ea 
să se mărite după contele Lambertini, care se trage dintr'o familia vestită. 
Laura are trei copii, de cari cardinalul se îngrijia ca de nisce nepoţi 
ai seî. înainte d e - a muri Antonelli încredinţa în tot chipul pe Laura, 
că în testamentul seu va ţinea samă şi de densa şi de copiii ei. Con
tesa ii dote 128,000 franci, să-t păstreze, eră densul promise, că va să 
îiitdrcă aceşti bani c'un venit tot pe-atâta de mare. Krediî luî Anto
nelli n'ati voit, să impârtăşcscâ ele bună voia pe Laura din averea 
cardinalului; drept aceea densa a fost silită să recurgă la tribunal. 
Advocatul e i , Gallini, spereză, că va câştiga procesul în favdrea fru
muşel sale cliente. Vom vedea. 

DOUÎ zăpăciţi- Un domn şedea in odae lângă ferestră şi fuma 
ciubuc. — «Stane» — dise el cătră servitorul seu — «mergi afară, de 
vedî, plouă.» — «Cum void putea să aflu eCi acesta?» — întreba servi
torul clătinându-se. — »Lşî pe stradă şi întrebă pe cine-va« — adause 
domnul c'un ton serios. — "Sărut mâna , bine dicî« •— grăi Stan 
grăbîndu-se a împlini porunca. Domnul era îndrăgostit foc într'o fată, 
care nu voia s ă - l iubcscâ; eră Stan togmaî atunci s t întorsese dela o 
beţia împerătescă. — 

0 sc61ă de medicină pentru femei. Septcmâna trecută s'a 
inaugurat la Londra o scdlă de medicină pentru femei. D - n u l Dr. 
tiockle intr'un discurs ce a ţinut in acustă ceremonia a cătat să 
demonstreze că presiuţa femeilor în spitale n'are nimic care pute 
năspri simţimintele nicî prejudiţiele publicului, cu tote că s'a pretins că 
studiând medicina femeile vor perde negreşit delicateţa lor rirt'scă. 
»Nu pot judeca, dise Dr. Cockle, pană la ce punt femeia posedă 
puterea tisică trebuinciosă pentru a întreprinde lucrări medicale seriose, 
dc:r este tără îndoiolâ că ea posede tote calităţile intelectuale nece
sare pentru aceste studii.» 

După D-nul Dr. Gockle a vorbit D-na Anderson. «S'a observat, 
a dts d-sea, câ femeile medici, decă nu vor renunţa la cununia, sar 
găsi mereu silite a renunţa in timp destul de lung la profesiunea lor. 
Cununia \ a îi într'adevcr uă causă frecuentă de oprire; obligaţiunea 
in care se atlă temeia d'amcrge in lume va fi asemenea un obstacol 
pană la lire-care punt. l)0r din momentul când se admite că o 
Iumci;'t ar putea aduce societăţii mari serviţie, ar ti şi just. în schimb, 
a ţine seină, in ce le privesce . mai mult de calitatea de cât de can
titatea acestor serviţie: semeia care va dobândi esperiinţă ca femeia 
măritată si ca mamă да ti de sicur mal lulositore femeilor bolnave 
de cât decă n ar ti înv eţat medicina." 11-na Anderson a insistat 
în partea din urmă a discursului seu asupra necesităţii d'a propaga 
ideile ce apără, mai cu seină în Lnglltera; doresec ca, prin moderaţiunea 
şi tactul ior, partisaniî nouei «oile să susţină doctrinele ei şi s'o ! 
apere in contra detractorilor seî. Trebuie ca aceşti partisanî să scie 
să combată prejudiţiele ce esistă încă în societate în contra admisiuniî j 
femeilor in corpul medicale, să susţină femeile în noul rol c e - a u 
luat şi să nu uite că e c e - v a glorios de a favorisa o profesiune | 
al cărui singur scop este d'a lucra pentru binele umanităţii. I 

0 maşină pentru calculat. Un orologier din Michigan a inventat 
o maşină noue pentru calculare, lîa cuprinde 2100 anumite bucăţele, 
şi dimpreună cu şurupurî şi alte mici resorturi, cu totu З000. Această 
maşină operează cu toată precisiunea, multiplică şi divide 12 numere, 

1 divide un numer prin altul, scade şi înmulţeşte în o singură operaţiune. 
Maşina a rcsolvat în 4 a de secunde următoarea temă: »Căt fac iftte-

\ resele la interese de la un capital de ЗбЗо dolari j5 centime în 20 de 
ani, cu 7 percente.'« Respunsul : «[b . iăS dolari şi 4 7 centime.« Re
comandăm această maşină de calcul, tuturor acelora cari au prea mult 

j de calculat. 
0 mamă care se mărită după fiul ei, Din Bistritz (Boemia) 

I ziarul »Nai'. Lis.>< a primit următorea corespondinţă: «Proprietarul 
de aici Р., un domn betrăn dar bogat, dupe mortea soţiei sa le , a luat 
în casă o fetiţă teneră şi seracă, care să îngrijească de trebile economiei. 

I Fetiţa desvolta o sîrguinţă neobicînuită, şi în puţini ani ajunse fată 
mare. Proprietarul era forte mulţumit cu conducerea economiei cas-

j nice; ceea ce însă îl căşuna nelinişte, era fiul seu în verstă de 23 anî, 
[ care promitea a deveni un risipitor. Nu de mult betrenul se bolnăvi 
j aşa, că era teamă că va muri. Pe patul de morte el chema la sine 

pe juna sa ecoudmă şi se cunună cu ea. Doue zile după această 
I cununie ciudată betrănul reposâ şi denumi pe soţia sa de mostenitore 
I universală. Uimirea omenilor din comună crescu şi maî tare, audlnd 

după aceea , că mostenitorea a avut relaţiuni de amor cu fiul risipitor 
şi că cu ştirea lui ar ri devenit ea soţia tatălui seu. Acum are să 
se serbeze a doua cununie: fiul arc de gând să se căsătorească cu 
muma-sa . . . riresce după ce mai întăî se vor fi înlăturat unele pedecî 
impuse mirilor din partea autorităţilor bisericesc!. 

Poşta Albinei Carpaţilor. 
D-luî I- ĂL II., na seim unde. Versurile »Victa«, «Nefericitul» 

şi »Cătră o copilă.' nu se pot publica în foia nostră. 
D-luî G-. Ii. în Brăila-. Cri cât de bune ar ri traducţiunile d-tale, 

totuşi noi nu le putem întrebuinţa. Prin publicarea lor foia notsră ar 
deveni o revistă de literatură străină. Poesiilc ,,Juneţea şi senectutea" 

gesta'' nu sunt scrise în dulcea limbă a poesieî române. 
D luî U.t .4 în Xiucuresrî, Despre valdrca soldaţilor români 

togmaî aveam şi noi un articol gata. 
D-luî !'. Se. in Bucarescî. Ne pare reu, că nu putem folosi 

poesiile, ce binevoişi a ne trămite. 
D-luî S-v., fost cu locuinţa în Buda- Pesta. ».\dio la Pesta» 

conţine idei politice, pe care noue nu ne este ertat a le publica. 
D-luî A. P. în Sala -mure. Mulţămim pentru complimentele, 

ce faci foii nostre. Sperăm, că nu ne vei lua în nume de reu, decă 
nu putem să-ţi publicăm poesia. 

D-luî V. V. în Ismail (ţ). Versurile «Balconul de splendore« 
şi «Pretccstul mamei» pe lângă cea mai mare bună-voinţă nu le 
putem folosi. 

D-ueî I. II. in Timiwra. Ya ti de aiuns, credem noi, ca epistola 
D-vcistre să se publice în foile politice de dinedee şi de dincolo de 
Carpaţî, cu atât mai včrtos, că ca se espede/â şi de-adreptul locuitorilor 
din ţinut. Lăudăm zelul , de care sunteţi însufleţită, şi dorim, ca 
esemplul D-vostre să fiă imitat şi din partea altor domne. 

D-luî D. B. în Ortidea-mare. Bucuros am ti publicat corespon
dinţă d-tale, decă ea n'ar atinge şi cestiuni politice. Sci , c e - a m păţit 
când cu inliinţarea foii: 

D-luî I. l'r. în Aletea. Versurile d-tale nu le putem publica. 
D-luî (!. P. în Şemu/f. Articolul nu e destul de bine scris. 
Pe maî mu/fi dintre abonaţii noştri, cari din necunoscerea preţului 

de abonament, nu l'au trămis acesta intreg, îî rugăm să binevoiescă a 
completa sumele trâmise la cifrele coidente in fruntea fdicî, ca să nu 
fim siliţi a întrerupe trâmiterea foieî. 
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